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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1996-1997 (*)

16 JANVIER 1997

PROJET DE LOI

portant diverses dispositions fiscales

EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Dans le plan d'avenir pour l'emploi, le gouverne-
ment a annoncé une série de mesures visant à renfor-
cer l'assise économique, parmi lesquelles figurent
l'encouragement de la recherche scientifique et la
promotion du capital à risque. Le projet qui vous est
soumis concerne ces deux points, du point de vue
fiscal. Il comprend également la suppression de la
cotisation spéciale sur les revenus mobiliers jugée
inconstitutionnelle par l'arrêt n° 74/95 rendu par la
Cour d'Arbitrage le 9 novembre 1995.

Promotion du capital à risque

Art. 2, 4 à 8 et 10

En vue d'encourager la création de sociétés d'in-
vestissement à capital fixe agréées pour le placement
en actions non cotées (en abrégé: PRICAF), il se
recommande, sur le plan fiscal, d'agir de la même
manière que pour les sociétés d'investissement en
biens immobiliers (SICAFI) dont le statut fiscal a été
déterminé par la loi du 21 décembre 1994 portant des
dispositions sociales et diverses.

(*) Troisième session de la 49' législature.
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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1996-1997 (*)

16 JANUARI 1997

WETSONTWERP

houdende diverse fiscale bepalingen

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

In het toekomstplan voor de werkgelegenheid
heeft de regering een reeks maatregelen aangekon-
digd met het oog op het versterken van het economi-
sche draagvlak, waaronder de aanmoediging van het
wetenschappelijk onderzoek en de bevordering van
het risicokapitaal. Het ontwerp dat U wordt voorge-
legd, heeft betrekking op die twee punten, vanuit een
fiscaaloogpunt. Het ontwerp bevat eveneens de op-
heffing van de bijzondere heffing op roerende inkom-
sten die ongrondwettelijk werd beoordeeld door het
arrest n' 74/95, geveld door het Arbitragehof op 9 no-
vember 1995.

Bevordering van het risicokapitaal

Art. 2, 4 tot 8 en 10

Om de creatie van beleggingsvennootschappen
met vast kapitaal voor de belegging in niet genoteer-
de aandelen (afgekort: PRIVAKS) aan te moedigen,
is het aangewezen deze, op het fiscale vlak, op dezelf-
de wijze te behandelen als de vastgoedbeleggings-
vennootschappen (VASTGOEDBEVAKS) waarvan
het fiscale statuut werd vastgelegd door de wet van
21 december 1994 houdende sociale en diverse bepa-
lingen.

(*) Derde zitting van de 49' zittingsperiode.

S.-1862
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En effet, les PRICAF pourront, tout comme les
SICAFI, être constituées soit par appel public à
l'épargne, soit par l'agrément d'une société existante
comme par exemple une société de « venture» capi-
tal.

Ce régime fait l'objet des articles 2 et 4 à 6 du
projet de loi et englobe également les cas d'apport à
une PRICAF.

Par ailleurs, il s'indique de ne pas pénaliser, sur le
plan fiscal, le placement dans des actions de PRI-
CAF.

C'est pourquoi, il est proposé de prévoir l'exonéra-
tion, à l'impôt des sociétés, des plus-values réalisées
sur des actions de PRICAF.

Pour assurer un certain parallélisme avec le régi-
me ordinaire de l'impôt des sociétés, cette exonéra-
tion sera cependant liée à l'engagement de la PRI-
CAF, dans le prospectus d'émission par exemple,
d'investir ses actifs dans des instruments financiers
de sociétés soumises à l'impôt des sociétés ou à un
impôt analogue. C'est l'objet de l'article 10, 3°, du
projet de loi.

A cet égard, il y a lieu d'entendre par actifs, les
actifs autres que les liquidités détenues à titre acces-
soire et les biens meubles et immeubles indispensa-
bles à l'exercice direct de l'activité de la PRICAF.

Si la PRICAF ne respecte pas son engagement,
l'article 10, 3 ~ du projet de loi prévoit en outre de la
soumettre à l'impôt des sociétés ordinaire.

De la sorte, les actionnaires de la PRICAF ne
seront pas directement pénalisés par le non respect,
par la PRICAF, des engagements qu'elle a pris à leur
égard.

D'autre part, il sera prévu, par la voie réglemen-
taire, l'exonération du précompte mobilier sur la par-
tie des dividendes distribués par une PRICAF qui
provient de plus-values réalisées sur des actions. Les
plus-values ne sont en effet pas soumises au pré-
compte mobilier.

Il convient cependant de modifier le Code des im-
pôts sur les revenus pour rendre cette exonération
effective tant pour les particuliers soumis à l'obliga-
tion de déclaration que pour les contribuables assu-
jettis à l'impôt des personnes morales soumis à l'obli-
gation de verser eux-mêmes le précompte lorsque
celui-ci n'a pas été retenu.

Ces modifications trouveront également à s'appli-
quer pour l'exonération du précompte mobilier pré-
vue précédemment pour la SICAFI-logement.

Enfin, l'article 10, 1 °et 2°, du projet de loi, consti-
tue simplement une actualisation de références suite
à la nouvelle coordination du Code des impôts sur les
revenus.
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De PRIVAKS zullen inderdaad, zoals de VAST-
GOEDBEVAKS, kunnen worden opgericht hetzij
door het openbaar aantrekken van spaargeld, hetzij
door erkenning van een bestaande vennootschap als
bijvoorbeeld een venturekapitaalvennootschap.

Dit stelsel maakt het voorwerp uit van de artike-
len 2 en 4 tot 6 van het wetsontwerp en omvat even-
eens de gevallen van inbreng in een PRIVAK.

Anderzijds is het aangewezen om de belegging in
aandelen van PRIVAKS niet te bestraffen op het
fiscale vlak.

Daarom wordt voorgesteld de meerwaarden ver-
wezenlijkt op aandelen van PRIVAKS vrij te stellen
in de vennootschapsbelasting.

Om een zeker parallelisme met het gewone stelsel
van de vennootschapsbelasting te waarborgen, zal
deze vrijstelling evenwel verbonden zijn aan de ver-
bintenis van de PRIVAK, bijvoorbeeld in de uitgifte-
prospectus, om haar activa te investeren in finan-
ciële instrumenten van aan de vennootschapsbelas-
ting of een gelijkaardige belasting onderworpen
vennootschappen. Dat is het doel van artikellO, 3°,
van het wetsontwerp.

In dit verband moet onder activa worden verstaan,
de andere activa dan de bijkomstige aangehouden
liquide middelen en roerende en onroerende goede-
ren die onmisbaar zijn voor de rechtstreekse uitoefe-
ning van de activiteit van een PRIVAK.

Indien de PRIVAK haar verbintenis niet nakomt
laat artikellO, 3°, van het wetsontwerp bovendien
toe ze aan de gewone vennootschapsbelasting te on-
derwerpen.

Aldus zullen de aandeelhouders van de PRIVAK
niet rechtstreeks bestraft worden door het niet nako-
men, door de PRIVAK, van de verbintenissen die zij
ten hunnen opzichte heeft aangegaan.

Anderzijds wordt langs reglementaire weg de vrij-
stelling ingebouwd van de roerende voorheffing op
het deel van de door de PRIVAKuitgekeerde dividen-
den dat voortkomt van verwezenlijkte meerwaarden
op aandelen. De meerwaarden worden inderdaad
niet aan de roerende voorheffing onderworpen.

Het is evenwel passend het Wetboek van de in-
komstenbelastingen te wijzigen om deze vrijstelling
effectief te maken en dit zowel voor de particulieren
die aangifteverplichtingen hebben, als voor de belas-
tingplichtigen die aan de rechtspersonenbelasting
onderworpen zijn, die de verplichting hebben zelf de
voorheffing te storten wanneer die niet werd inge-
houden.

Die wijzigingen zullen eveneens van toepassing
zijn voor de vrijstelling van de roerende voorheffing
voorheen voorzien voor de huisvesting-VASTGOED-
BEVAKS.

Tenslotte houdt artikellO, 1 °en 2°, van het wets-
ontwerp eenvoudigweg een actualisering in van ver-
wijzingen en dit tengevolge de nieuwe coördinatie
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen.



Encouragement de la recherche scientifique

Art. 3 et 11, alinéa 1er

Actuellement, les investissements en recherche et
développement de produits nouveaux et de technolo-
gies avancées n'ayant pas d'effets sur l'environne-
ment ou visant à minimiser les effets négatifs sur
l'environnement, peuvent bénéficier, en matière
d'impôts sur les revenus, d'une déduction pour inves-
tissement égale au taux de base majoré de la points
(article 69, alinéa 1er, 2°, du Code des impôts sur les
revenus 1992 (Cm 92)).

Par ailleurs, les contribuables qui occupent moins
de 20 travailleurs peuvent bénéficier d'une déduc-
tion pour investissement majorée de 7 points lors-
qu'ils choisissent d'étaler cette déduction sur la pé-
riode d'amortissement des immobilisations donnant
droit à la déduction (article 70, cm 92).

L'article 3 du projet vise à octroyer, en faveur de
ces investissements en recherche et développement,
le cumul de ces deux majorations (soit une majora-
tion de 17 points), même dans les cas où les contri-
buables concernés occupent 20 travailleurs ou plus,
pourvu qu'ils optent pour l'étalement de la déduc-
tion.

Cette mesure est applicable à partir de l'exercice
d'imposition 1997.

Abrogation de la cotisation spéciale sur les revenus
mobiliers

Art. 9 et 11, alinéas 2 à 4

A l'occasion d'une question préjudicielle posée par
le Tribunal correctionnel de Bruxelles le 5 janvier
1995, la Cour d'arbitrage a dit pour droit en son
arrêté n° 74/95 du 9 novembre 1995 que:

«L'article 42 de la loi du 28 décembre 1983 por-
tant des dispositions fiscales et budgétaires, modifié
par l'article 38 de la loi du 7 décembre 1988, viole les
articles la et 11 de la Constitution en ce qu'il prévoit,
d'une part, que les intérêts d'origine belge visés à
l'article 11, 1° à 3° et 7°, du Code des impôts sur les
revenus sont soumis à la cotisation spéciale sur les
revenus mobiliers, et en ce qu'il exempte, d'autre
part, les revenus mobiliers d'origine étrangère visés
à l'article 11,4°, du Code des impôts sur les revenus
de la même cotisation spéciale »,

Compte tenu de l'arrêt qui précède, il est devenu
illusoire de compter, sur base des textes existants,
procéder à l'établissement et au recouvrement de la
cotisation spéciale au motif que le contribuable dis-
pose aujourd'hui d'un moyen de droit lui permettant
de s'opposer avec succès à l'application de ce prélève-
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Aanmoediging van het wetenschappelijk onder-
zoek

Art. 3 en 11, eerste lid

Momenteel kunnen de investeringen in onderzoek
en ontwikkeling van nieuwe produkten en toekomst-
gerichte technologieën die geen effect hebben op het
leefmilieu of die het negatieve effect op het leefmilieu
beogen te beperken, inzake inkomstenbelastingen,
genieten van een investeringsaftrek gelijk aan het
basispercentage verhoogd met la percentpunten (ar-
tike169, eerste lid, 2°, van het Wetboek van inkom-
stenbelastingen 1992 (WIE 92)).

Anderzijds kunnen de belastingplichtigen die min-
der dan 20 werknemers tewerkstellen, genieten van
een investeringsaftrek verhoogd met 7 percentpun-
ten, wanneer zij verkiezen deze aftrek te spreiden
over de afschrijvingsperiode van de activa die recht
geven op de aftrek (artikel 70, WIE 92).

Artikel 3 van het ontwerp beoogt aan deze investe-
ringen in onderzoek en ontwikkeling de cumul van
deze twee verhogingen te verlenen (hetzij een verho-
ging van 17 percentpunten), zelfs in het geval dat de
betrokken belastingplichtigen 20 werknemers of
meer tewerkstellen, op voorwaarde dat ze kiezen
voor de gespreide aftrek.

Deze maatregel is van toepassing vanaf het aan-
slagjaar 1997.

Opheffing van de bijzondere heffing op roerende
inkomsten

Art. 9 en 11, tweede tot vierde lid

Naar aanleiding van een prejudiciële vraag die
door de Correctionele Rechtbank van Brussel op 5 ja-
nuari 1995 werd gesteld, oordeelde het Arbitragehof
in haar arrest n' 74/95 van 9 november 1995 dat:

«Artikel 42 van de wet van 28 december 1983
houdende fiscale en begrotingsbepalingen, gewijzigd
door artikel 38 van de wet van 7 december 1988,
schendt de artikelen la en 11 van de Grondwet in
zoverre het erin voorziet, enerzijds dat de interesten
van Belgische oorsprong als bedoeld in artikel 11, 1°
tot 3° en 7° van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen aan de bijzondere heffing op roerende inkom-
sten zijn onderworpen, en in zoverre het, anderzijds,
de roerende inkomsten van buitenlandse oorsprong
als bedoeld in artikel11, 4°, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen van dezelfde bijzondere hef-
fing vrijstelt »,

Rekening houdend met het arrest dat voorafgaat,
is het een illusie geworden om, op basis van de be-
staande teksten, erop te rekenen over te gaan tot de
vestiging en de invordering van de bijzondere hef-
fing, omdat de belastingplichtige vandaag over een
rechtsmiddel beschikt waardoor hij zich met sucees
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ment compte tenu du précédent que constitue l'arrêt
de la Cour d'arbitrage.

Dès lors, il vous est proposé d'abroger la cotisation
spéciale à partir de l'exercice d'imposition 1995.

Le projet ne prévoit aucune réouverture des délais
de réclamation. Seules les cotisations spéciales qui
font l'objet de réclamations introduites valablement
dans les délais légaux, ou qui font l'objet de recours
en appel ou en cassation, sur lesquels il n'a pas
encore été statué à la date de publication de la pré-
sente loi au Moniteur belge, peuvent bénéficier de
l'abrogation de cette mesure pour des exercices d'im-
position antérieurs.

Les restitutions accordées en application de la
présente loi ne donneront pas lieu à l'octroi d'intérêts
moratoires.

Le Ministre des Finances,

Ph. MAYSTADT
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kan verzetten tegen de toepassing van die heffing
rekening houdend met het precedent, namelijk het
arrest van het Arbitragehof.

Bijgevolg wordt u voorgesteld de bijzondere hef-
fing vanaf het aanslagjaar 1995 op te heffen.

Het ontwerp voorziet in geen enkele heropening
van de termijnen inzake bezwaarschriften. Enkel de
bijzondere heffing waartegen binnen de wettelijke
termijnen geldige bezwaarschriften werden inge-
diend of waartegen een voorziening in beroep of in
Cassatie is ingesteld, waarop op de datum van publi-
catie van deze wet in het Belgisch Staatsblad geen
uitspraak werd gedaan, kan voor de vorige aanslag-
jaren van de opheffing van deze maatregel genieten.

Op de teruggave die bij toepassing van deze wet
zal worden toegekend, wordt geen moratoriumin-
trest verleend.

De Minister van Financiën,

Ph. MAYSTADT



AVANT-PROJETDE LOI

soumis à l'avis du Conseil d'Etat

Avant-projet de loi portant
exécution du contrat d'avenir
pour l'emploi en matière fiscale

Article lee

La présente loi règle une matière visée à l'article 78 de la
Constitution.

Art.2

L'article 46, § lee, alinéa 2, du Code des impôts sur les
revenus 1992, modifié par l'article 99 de la loi du 21 décem-
bre 1994, est remplacé par la disposition suivante:

«L'alinéa lee, 2°, n'est pas applicable lorsque le bénéfi-
ciaire de l'apport est une société d'investissement à capital
fixe agréée par la Commission bancaire et financière pour le
placement en biens immobiliers ou dans des actions non
cotées. ».

Art.3

L'article 70, du même Code, est complété par un alinéa 2,
rédigé comme suit:

«Par dérogation à l'alinéa lee, la déduction est uniformé-
ment fixée au pourcentage de base majoré de 17 points,
lorsque la déduction pour investissement à répartir sur la
période d'amortissement des immobilisations se rapporte à
des immobilisations qui tendent à promouvoir la recherche
et le développement de produits nouveaux et de technologie
avancées n'ayant pas d'effets sur l'environnement ou visant
à minimiser les effets négatifs sur l'environnement. Dans ce
cas, la déduction pour investissement étalée peut en outre
être appliquée par des contribuables qui occupent, au pre-
mier jour de la période imposable au cours de laquelle les
immobilisations sont acquises ou constituées, 20 travailleurs
ou plus de 20 travailleurs. ».

Art.4

L'article 203, du même Code, modifié par l'article 9 de la
loi du 28 décembre 1992, par l'article 100 de la loi du
21 décembre 1994 et par l'article 160 de la loi du 6 avril
1995, est complété par un alinéa rédigé comme suit:

« L'alinéa 2, 2° et 3°, ne s'applique pas non plus dans la
mesure où il est établi que les revenus proviennent de plus-
values réalisées sur des actions ou parts visées à l'arti-
cle 192. ».
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VOORONTWERPVANWET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet houdende
uitvoering van het toekomstcontract

voor werkgelegenheid op het fiscale vlak

Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid zoals bepaald in
artikel 78 van de Grondwet.

Art.2

Artikel46, § 1, tweede lid, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, gewijzigd bij artikel 99 van de
wet van 21 december 1994, wordt vervangen door de volgen-
de bepaling :

« Het eerste lid, 2°, is niet van toepassing wanneer de
verkrijger van de inbreng een door de Commissie voor het
Bank- en Financiewezen erkende vastgoedbeleggingsven-
nootschap met vast kapitaal of beleggingsvennootschap
met vast kapitaal voor belegging in niet genoteerde aande-
len is. ».

Art.3

Artikel 70 van hetzelfde Wetboek wordt aangevuld met
een als volgt luidend tweede lid :

« In afwijking van het eerste lid wordt de aftrek eenvor-
mig bepaald op het basispercentage verhoogd met 17 per-
centpunten, wanneer de over de afschrijvingsperiade van de
activa te spreiden investeringensaftrek betrekking heeft op
vaste activa die worden gebruikt ter bevordering van het
onderzoek en de ontwikkeling van nieuwe produkten en
toekomstgerichte technologieën die geen effect op het leef-
milieu hebben of die het negatieve effect op het leefmilieu
zoveel mogelijk proberen te beperken. In dit geval mag de
gespreide investeringsaftrek bovendien worden toegepast
door belastingplichtigen die op de eerste dag van het belast-
bare tijdperk waarin de activa zijn aangeschaft oftot stand
gebracht 20 of meer dan 20 werknemers tewerkstellen. ».

Art.4

Artikel203, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij arti-
kel 9 van de wet van 28 december 1992, bij artikel100 van
de wet van 21 december 1994 en bij artikel160 van de wet
van 6 april1995, wordt aangevuld met een als volgt luidend
lid:

« Het tweede lid, 2 °en 3°, is evenmin van toepassing voor
zover het bewijs wordt geleverd dat de inkomsten voortko-
men uit meerwaarden die zijn verwezenlijkt op in arti-
kel 192 vermelde aandelen. ».
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Art.5

L'article 210, § pc, 5°, du même Code, inséré par l'arti-
cle 101 de la loi du 21 décembre 1994 est remplacé par la
disposition suivante:

«5° en cas d'agrément en tant que société d'investisse-
ment à capital fixe par la Commission bancaire et financière
pour le placement en biens immobiliers ou dans des actions
non cotées. ».

Art.6

L'article 211, § L'", alinéa 3, du même Code, inséré par
l'article 102 de la loi du 21 décembre 1994, est remplacé par
l'alinéa suivant:

«L'alinéa 1ec ne s'applique pas non plus aux opérations
auxquelles prend part une société d'investissement à capi-
tal fixe agréée par la Commission bancaire et financière
pour le placement en biens immobiliers ou en actions non
cotées. ».

Art.7

L'article 231, § 2, alinéa 2, du même Code, insere par
l'article 104 de la loi du 21 décembre 1994, est remplacé par
l'alinéa suivant:

«L'alinéa 1er n'est pas applicable lorsqu'une société d'in-
vestissement à capital fixe agréée par la Commission ban-
caire et financière pour le placement en biens immobiliers
ou en actions non cotées a pris part à l'opération susvisée. ».

Art.8

L'article 262, 1°, du même Code, modifié parl'article 7 de
la loi du 22 juillet 1993, est remplacé par la disposition
suivante:

« 1° les revenus de capitaux et de biens immobiliers et
les revenus divers visés à l'article 90, 6°, recueillis par des
contribuables assujettis à l'impôt des personnes morales
dans la mesure où, conformément aux dispositions légales
et réglementaires en vigueur, un précompte mobilier est dû
et dans les cas où ces revenus:

a) ont été, soit attribués ou mis en paiement, soit encais-
sés ou recueillis en Belgique, selon qu'il s'agit de revenus
d'origine belge ou de revenus d'origine étrangère, sans
aucune retenue ni versement de précompte mobilier;

b) ont été encaissés ou recueillis à l'étranger sans inter-
vention d'un intermédiaire établi en Belgique, lorsqu'il
s'agit de revenus d'origine étrangère; ».

Art.9

L'article 313, alinéa t-, du même Code, modifié par
l'article 34 de la loi du 28 juillet 1992 et par l'article 51 de la
loi du 6 juillet 1994, est remplacé par la disposition suivan-
te:

«Les contribuables assujettis à l'impôt des personnes
physiques ne sont pas tenus de mentionner dans leur
déclaration annuelle audit impôt, les revenus des capitaux
et biens mobiliers ni les lots visés à l'article 90, 6° pour
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Art.5

Artike1210, § 1, 5°, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd
door artikellOl van de wet van 21 december 1994 wordt
vervangen door de volgende bepaling:

«5° bij de erkenning door de Commissie voor het Bank-
en Financiewezen als vastgoedbeleggingsvennootschap met
vast kapitaal ofbeleggingsvennootschap met vast kapitaal
voor de belegging in niet genoteerde aandelen. ».

Art.6

Artike1211, § 1, derde lid, van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd door artikel102 van de wet van 21 december 1994,
wordt vervangen door het volgende lid :

«Het eerste lid is evenmin van toepassing op verrichtin-
gen waaraan een door de Commissie voor het Bank- en
Financiewezen erkende vastgoedbeleggingsvennootschap
met vast kapitaal ofbeleggingsvennootschap met vast kapi-
taal voor belegging in niet genoteerde aandelen deelneemt. ».

Art.7

Artikel 231, § 2, tweede lid, van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd door artikel104 van de wet van 21 december 1994,
wordt vervangen door het volgende lid :

« Het eerste lid is niet van toepassing wanneer een door
de Commissie voor het Bank- en Financiewezen erkende
vastgoedbeleggingsvennootschap met vast kapitaal of be-
leggingsvennootschap met vast kapitaal voor belegging in
niet genoteerde aandelen heeft deelgenomen aan voormelde
verrichting. ».

Art.8

Artike1262, 1°, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
artikel 7 van de wet van 22 juli 1993, wordt vervangen door
de volgende bepaling:

« 1° inkomsten van roerende goederen en kapitalen en
diverse inkomsten vermeld in artikel 90,6°, verkregen door
aan de rechtspersonenbelasting onderworpen belasting-
plichtigen in zoverre overeenkomstig de vigerende wettelij-
ke en reglementaire bepalingen een roerende voorheffing
verschuldigd is en in de gevallen waar die inkomsten:

a) hetzij zijn toegekend afbetaalbaar gesteld, hetzij zijn
geïnd ofverkregen in België, naargelang het inkomsten van
Belgische oorsprong of inkomsten van buitenlandse oor-
sprong betreft, zonder enige inhouding of storting van
roerende voorheffing;

b) zonder bemiddeling van een in België gevestigde
tussenpersoon in het buitenland zijn geïnd of verkregen,
indien het inkomsten van buitenlandse oorsprong betreft; ».

Art.9

Artike1313, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd
bij artikel 34 van de wet van 28 juli 1992 en bij artikel 51
van de wet van 6 juli 1994, wordt vervangen door de
volgende bepaling:

« De aan de personenbelasting onderworpen belastings-
plichtigen zijn niet gehouden in hun jaarlijkse aangifte in
de voormelde belasting de inkomsten van roerende goede-
ren en kapitalen, noch de in artikel 90, 6°, vermelde loten



lesquels un précompte mobilier a été acquitté ni ceux qui
sont exonérés de précompte mobilier en vertu de disposi-
tions légales et réglementaires, sauf s'il s'agit:

1° des revenus de créances hypothécaires sur des im-
meubles situés en Belgique ou sur des navires et bateaux
immatriculés à la conservation des hypothèques à Anvers,
à l'exclusion des obligations hypothécaires;

2° des revenus de la location, de l'affermage, de l'usage
ou de la concession de biens mobiliers visés à l'article 17,
§ lee, 30;

3° des revenus compris dans les rentes viagères ou
temporaires visés à l'article 17, § lee, 4°;

4° des redevances résultant de conventions d'octroi de
droits d'usage sur des biens immobiliers bâtis, visés à
l'article 19, § lee, 2°;

5° des revenus visés à l'article 21, 5° et 6°, dans la
mesure où ils excèdent respectivement les limites fixées
aux 5° et 6° dudit article et où le précompte mobilier n'a pas
été retenu sur cet excédent. ».

Art.10

Dans l'article 160 du Code des taxes assimilées au tim-
bre, modifié par les articles 1er de la loi du 11 avril 1927, pc

de la loi du 27 décembre 1930, lee de la loi du 17 décembre
1935, 13 de la loi du 27 juin 1956 et 22 de la loi du 6 août
1993, les mots « les sociétés d'investissement à capital fixe
agrées par la commission bancaire et financière pour le
placement dans des actions non cotées et» sont insérés
entre les mots « ainsi que les actions émises par » et « les
sociétés et collectivités étrangères ».

Art.11

L'article 42 de la loi du 28 décembre 1983 portant des
dispositions fiscales et budgétaires, modifié par l'article 38
de la loi du 7 décembre 1988, par l'article 179 de la loi du
30 décembre 1988, par l'article 7 de la loi du 22 février
1990, par la loi du 21 décembre 1992, par l'article 32 de la
loi du 24 décembre 1993 et par l'article 24 de la loi du
20 décembre 1995, est abrogé.

Art.12

A l'article 143 de la loi du 4 décembre 1990, modifié par
l'article 32 de la loi du 28 décembre 1992 et par l'article 6E
de la loi du 23 octobre 1991, sont apportées les modifica-
tions suivantes:

1° dans Ie § 1ec, les mots « Par dérogation à l'article 98
du code des impôts sur les revenus » sont remplacés par les
mots « Par dérogation à l'article 185 du code des impôts sur
les revenus 1992» et les mots «l'article 33 de la loi du
7 décembre 1988 portant réforme de l'impôt sur les reve-
nus et modification des taxes assimilées au timbre » sont
remplacés par les mots « l'article 219 du même Code »;

2° dans le § 2, les mots « des articles 111 à 113, 126,
alinéa 2 et 187 » sont remplacés par les mots « des arti-
cles 202 à 205, 215, alinéa 2 et 285 à 289 »;
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te vermelden waarvoor een roerende voorheffing is gekwe-
ten, noch deze die krachtens wettelijke of reglementaire
bepalingen van de roerende voorheffing zijn vrijgesteld,
behalve indien het gaat om :

1° inkomsten uit hypothecaire schuldvorderingen op in
België gelegen onroerende goederen of op ten kantore der
hypotheekbewaring te Antwerpen ingeschreven schepen
en boten, met uitsluiting van inkomsten uit hypothecaire
obligaties;

2° in artikel17, § 1,3°, vermelde inkomsten van verhu-
ring, verpachting, gebruik en concessie van roerende goe-
deren;

3° in artikel17, § 1,4°, vermelde inkomsten die begre-
pen zijn in lijfrenten of tijdelijke renten;

4° in artikel 19, § 1, 2°, vermelde termijnen voortko-
mend van overeenkomsten waarbij een recht van gebruik
van gebouwde onroerende goederen wordt verleend;

5° in artikel21, 5° en 6°, vermelde inkomsten in zoverre
zij meer bedragen dan respectievelijk de in het 5° en 6° van
dat artikel bepaalde grenzen en voor zover de roerende
voorheffing niet geheven is op dit meerdere. ».

Art.10

In artikel160 van het Wetboek der met het zegel gelijk-
gestelde taksen, gewijzigd bij de artikelen 1van de wet van
11 april1927, 1 van de wet van 27 december 1930, 1 van de
wet van 17 december 1935, 13 van de wet van 27 juni 1956
en 22 van de wet van 6 augustus 1993, worden tussen de
woorden « alsook de aandelen uitgegeven door . en «de
buitenlandse maatschappijen of gemeenschappen» de
woorden « de door de Commissie voor het Bank- en Finan-
ciewezen erkende beleggingsvennootschappen met vast
kapitaal voor het beleggen in niet genoteerde aandelen en
door » ingevoegd.

Art.11

Artikel 42 van de wet van 28 december 1983 houdende
fiscale en budgettaire bepalingen, gewijzigd bij artikel 38
van de wet van 7 december 1988, bij artikel179 van de wet
van 30 december 1988, bij artikel 7 van de wet van 22 fe-
bruari 1990, bij de wet van 21 december 1992, bij artikel 32
van de wet van 24 december 1993 en bij artikel 24 van de
wet van 20 december 1995, wordt opgeheven.

Art.12

In artikel 143 van de wet van 4 december 1990, gewij-
zigd bij artikel 32 van de wet van 28 december 1992 en bij
artikel 6E van de wet van 23 oktober 1991, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in § 1, worden de woorden « In afwijking van arti-
kel 98 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen»
vervangen door de woorden « In afwijking van artikel 185
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 » en
worden de woorden . in artikel33 van de wet van 7 decem-
ber 1988 tot hervorming van de inkomstenbelastingen en
wijziging van de met het zegel gelijkgestelde taksen » ver-
vangen door de woorden «in artikel 219 van hetzelfde
Wetboek »;

2° in § 2, worden de woorden «van de artikelen 111 tot
113, 126, tweede lid en 187 » vervangen door de woorden
« van de artikelen 202 tot 205, 215, tweede lid en 285 tot
289 »;
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3° il est complété par les paragraphes suivants:

« § 4. En ce qui concerne l'exonération intégrale des
plus-values réalisées sur les actions ou parts de sociétés
d'investissement à capital fixe agréées pour le placement
dans des actions non cotées, les conditions requises en la
matière par l'article 192, alinéa lee, sont censées remplies
lorsque ces sociétés d'investissement ont pris l'engagement
et le respectent d'affecter la totalité de leurs actifs dans des
placements qualifiés au sens de la réglementation applica-
ble à cette catégorie d'organisme de placement, dans des
sociétés dont les revenus éventuels de leurs actions ou
parts sont susceptibles d'être déduits des bénéfices en
vertu des articles 202 et 203, alinéa pc, P, alinéas 2, 4 et 5,
du même Code.

§ 5. Lorsque pour une période imposable, une société
d'investissement ne respecte pas l'engagement visé au § 4,
les §§ leeet 2 ne leur sont pas applicables pour cette pério-
de. ».

Art.13

Les articles 3, 8 et 9 sont applicables à partir de l'exerci-
ce d'imposition 1997.

L'article la est applicable à partir de l'année d'imposi-
tion 1997.

L'article Il produit ses effets à partir de l'exercice d'im-
position 1995.

Cet article est également applicable aux cotisations spé-
ciales relatives à des exercices d'imposition antérieurs qui
font l'objet soit d'une réclamation introduite dans les for-
mes et délais visés à l'article 371 du Code des impôts sur les
revenus 1992, soit d'un recours en appel ou en cassation
sur lesquels il n'a pas encore été statué à la date de publica-
tion de la présente loi du Moniteur belge.

Aucun intérêt moratoire n'est alloué en cas de restitu-
tion d'impôt accordée à la suite du dégrèvement des imposi-
tions établies conformément à l'article 42 de la loi du
28 décembre 1983 portant des dispositions fiscales et bud-
gétaires, tel qu'il existait avant son abrogation par la pré-
sente loi.
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3° het wordt aangevuld met de als volgt luidende para-
grafen:

« § 4. Wat betreft de volledige vrijstelling van de verwe-
zenlijke meerwaarden op aandelen van beleggingsven-
nootschappen met vast kapitaal erkend voor de belegging
in niet genoteerde aandelen, worden de ter zake vereiste
voorwaarden van artikel 192, eerste lid, van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992, geacht vervuld te zijn
wanneer die beleggingsvennootschappen de verbintenis
hebben aangegaan en er zich aan houden het totaal van
hun activa te bestemmen voor de aangewezen beleggingen
in de zin van de reglementering die van toepassing is op die
categorie van beleggingsinstellingen, in vennootschappen
waarvan de eventuele inkomsten van hun aandelen in
aanmerking komen om van de winst afgetrokken te wor-
den overeenkomstig de artikelen 202 en 203, eerste lid, 1°,
tweede, vierde en vijfde lid van hetzelfde Wetboek.

§ 5. Wanneer voor een belastbare tijdperk een beleg-
gingsvennootschap de in § 4 vermelde verbintenis niet na-
leeft, zijn voor dit tijdperk de §§ 1 en 2 op hen niet van
toepassing. ».

Art.13

De artikelen 3, 8 en 9 zijn van toepassing vanaf het
aanslagjaar 1997.

Artikel la is van toepassing vanaf het belastingsjaar
1997.

Artikelll heeft uitwerking met ingang van het aanslag-
jaar 1995.

Dit artikel is eveneens van toepassing op de bijzondere
heffing met betrekking tot vorige aanslagjaren waartegen,
hetzij een bezwaarschrift is ingediend in de vormen en
binnen de termijnen vermeld in artikel 371 van het Wet-
boek van de inkomstenbelastingen 1992, hetzij een voor-
ziening in beroep of in Cassatie is ingesteld, waarop nog
geen uitspraak werd gedaan op de datum waarop deze wet
in het Belgisch Staatsblad wordt gepubliceerd.

Geen moratoriuminterest wordt toegekend bij terugga-
ve van belasting verleend ten gevolge van de ontheffing
van de belasting gevestigd overeenkomstig artikel 42 van
de wet van 28 december 1983 houdende fiscale en budget-
taire bepalingen, zoals dit bestond voor zijn opheffing door
de voorliggende wet.



AVIS DU CONSEIL D'ETAT

Le CONSEIL D'ETAT, section de législation, deuxième
chambre, saisi par le Ministre des Finances, le 8 mai 1996,
d'une demande d'avis sur un projet de loi « portant exécu-
tion du contrat d'avenir pour l'emploi en matière fiscale », a
donné le 22 juillet 1996 l'avis suivant:

EXAMEN DU PROJET

Intitulé

De l'accord du fonctionnaire délégué, le texte suivant est
proposé:

« Projet de loi portant diverses dispositions fiscales ».

Dispositif

Art.2

On n'aperçoit pas la raison de s'écarter de la rédaction
actuelle de l'article.

Dans le texte actuel, les mots « une société d'investisse-
ment à capital fixe en biens immobiliers agréée par la
Commission bancaire »,doivent se comprendre comme indi-
quant que l'investissement en biens immobiliers est l'objet
social principal sinon exclusif de la société.

Le nouveau texte proposé pourrait être interprété comme
signifiant que toute société d'investissement à capital fixe
ayant un objet social général pourrait être agréée pour une
branche de son activité.

La modification apportée à l'article 143, § 4, en projet,
insérée par l'article 12 du projet montre que telle n'est pas
l'intention. L'exposé des motifs ne fournit pas d'explication
à cet égard.

Au demeurant, les mots : . ... Société d'investissement ...
agréée ... pour le placement» son redondants.

Il est proposé d'écrire:
«L'alinéa pc, 2°, n'est pas applicable lorsque le bénéfi-

ciaire de l'apport est une société d'investissement à capital
fixe, en biens immobiliers ou en actions non cotées, agréée
par la Commission bancaire et financière ».

Art.3

A la fin de l'article 70, alinéa 2, en projet, il faut écrire:
« ... 20 travailleurs ou plus », les mots « de 20 travailleurs»
étant omis.

Art.4

La disposition en projet concerne des . plus-values réali-
sées sur des actions ou parts visées à l'article 192 ».
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede ka-
mer, op 8 mei 1996 door de Minister van Financiën verzocht
hem van advies te dienen over een ontwerp van wet «hou-
dende uitvoering van het toekomstcontract voor werkgele-
genheid op het fiscale vlak », heeft op 22 juli 1996 het
volgend advies gegeven:

ONDERZOEK VAN HET ONTWERP

Opschrift

De gemachtigde ambtenaar gaat akkoord met het vol-
gende tekstvoorstel:

« Ontwerp van wet houdende verscheidene fiscale bepa-
lingen ».

Bepalend gedeelte

Art.2

Het is niet duidelijk waarom wordt afgeweken van de
huidige redactie van het artikel.

In de huidige tekst dienen de woorden «een door de
Commissie voor het Bank- en Financiewezen erkende vast-
goedbeleggingsvennootschap met vast kapitaal » zo te wor-
den uitgelegd alsof de vennootschap hoofdzakelijk, zoniet
uitsluitend, als doel heeft te beleggen in onroerende goede-
ren.

De nieuwe voorgestelde tekst zou zo kunnen worden
uitgelegd alsof elke beleggingsvennootschap met vast kapi-
taal met een algemeen doel, zou kunnen worden erkend voor
een onderdeel van haar activiteit.

De wijziging die wordt aangebracht in het ontworpen
artikel 143, § 4, ingevoegd bij artikel12 van het ontwerp,
wijst erop dat zulks niet de bedoeling is. De memorie van
toelichting verstrekt geen uitleg in dat verband.

De woorden « ... erkende vastgoedbeleggingsvennoot-
schap ... voor belegging »bevatten overigens een redundan-
tie.

Voorgesteld wordt te schrijven:
« Het eerste lid, 2°, is niet van toepassing wanneer de

verkrijger van de inbreng een door de Commissie voor het
Bank- en Financiewezen erkende vennootschap is met vast
kapitaal voor belegging in onroerende goederen of in niet
genoteerde aandelen ».

Art.3

Aan het einde van het ontworpen artikel 70, tweede lid,
schrijve men :« ••• 20 of meer werknemers tewerkstellen »,
waarbij de woorden « dan 20 » vervallen.

Art.4

De ontworpen bepaling heeft betrekking op de «meer-
waarden die zijn verwezenlijkt op in artikel 192 vermelde
aandelen ».



- 885 / 1-96 / 97

Si l'on veut savoir de quelles actions et parts il s'agit,
l'article 192 CIR exonère « les plus-values réalisées sur des
actions ou parts dont les revenus éventuels sont suscepti-
bles d'être déduits des bénéfices en vertu des articles 202 et
203, alinéa 1-, 1°, alinéas 2, 4 et 5 ».

Ce système de double renvoi est à proscrire.
Il est proposé d'écrire:
« ... plus-values réalisées sur des actions ou parts visées

à l'article 202 et au présent article, alinéa lee, 1°, alinéas 2,
4 et 5 ».

Art.5

Comme à l'article 2 du projet, il est proposé d'écrire:

«5° en cas d'agrément en tant que société d'investisse-
ment à capital fixe, en biens immobiliers ou en actions non
cotées, par la Commission bancaire et financière. »

Art. 6, 7, 10 et 12

Les dispositions appellent la même suggestion de rédac-
tion que celle qui est faite à propos de l'article 5.

Art.8

1. Le début de l'article 262, P, doit être rédigé comme
suit:

«1° les revenus de capitaux et de biens mobiliers ... ».

Dans la version néerlandaise, on écrira:
« 1° inkomsten van kapitalen en roerende goede-

ren ... ».

2. L'article 262, 1°, a), en projet est peu clair. La locu-
tion conjonctive « selon que» se réfère à la distinction qui
précède.

Il est proposé d'écrire:
«a) ont été, soit attribués ou mis en paiement, s'il s'agit

de revenus d'origine belge, soit encaissés ou recueillis en
Belgique, s'il s'agit de revenus d'origine étrangère ... ».

Art.9

Le texte néerlandais de l'article serait mieux rédigé en
tenant compte de l'observation faite dans la version néer-
landaise du présent avis.

Art.12

La phrase liminaire appelle les observations suivantes:

1. il est d'usage de citer les modifications antérieures
dans leur ordre chronologique;

2. la loi du 4 décembre 1990 est dépourvue d'intitulé. Il
faut écrire: « ... relative aux opérations financières et aux
marchés financiers ... ».

3. au 3°, la phrase liminaire du texte néerlandais serait
mieux rédigée ainsi qu'il a été indiqué dans la version
néerlandaise du présent avis.
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Om welke aandelen het gaat, leest men in artikel 192
van het WIB dat de meerwaarden vrijstelt «verwezenlijkt
op aandelen waarvan de eventuele inkomsten in aanmer-
king komen om krachtens de artikelen 202 en 203, eerste
lid, P, tweede, vierde en vijfde lid, van de winst te worden
afgetrokken ».

Die tweevoudige verwijzing dient te worden geweerd.
Voorgesteld wordt te schrijven:
« ... meerwaarden verkregen op aandelen bedoeld in

artikel202 en in dit artikel, eerste lid, 1°, tweede, vierde en
vijfde lid ».

Art.5

Zoals in artikel 2 van het ontwerp wordt voorgesteld te
schrijven:

«5° bij de erkenning door de Commissie voor het Bank-
en Financiewezen als vennootschap met vast kapitaal voor
belegging in onroerende goederen of in niet genoteerde
aandelen. »

Art. 6, 7, 10 en 12

Bij de bepalingen behoort hetzelfde tekstvoorstel te wor-
den gedaan als het voorstel dat voor artikel 5 is gedaan.

Art.8

1. Het begin van artikel 262, 1°, moet als volgt worden
geredigeerd :

« 1° inkomsten van kapitaal en roerende goederen ... ».

In de Franse versie schrijve men:
« 1° les revenus de capitaux et de biens mobiliers ... ».

2. Het ontworpen artikel 262, 1°, a), is niet erg duide-
lijk. Het voegwoord « naargelang » verwijst naar het voor-
gaande onderscheid.

Voorgesteld wordt te schrijven:
«a) ofwel zijn toegekend of betaalbaar gesteld, als het

gaat om inkomsten van Belgische oorsprong, ofwel zijn
geïnd of verkregen in België, als het gaat om inkomsten
van buitenlandse oorsprong ... ».

Art.9

In de nieuwontworpen bepaling dienen de woorden
« zijn niet gehouden » vervangen te worden door de woor-
den « zijn er niet toe gehouden » en de woorden « deze die»
door de woorden « die welke ».

Art.12

Bij de inleidende zin behoren de volgende opmerkingen
te worden gemaakt:

1. het is gebruikelijk de vroegere wijzigingen aan te
halen in chronologische volgorde;

2. bij de wet van 4 december 1990 wordt geen opschrift
vermeld. Men schrijve : « ... op de financiële transacties en
de financiële markten ... »;

3. in onderdeel 3° zou de inleidende zin beter als volgt
worden geredigeerd: « het artikel wordt aangevuld met de
volgende paragrafen: ».



Art.13

Il est proposé de scinder l'alinéa L" en deux alinéas
distincts. Le texte contient, dès lors, cinq alinéas.

A l'alinéa 2 ainsi créé, par souci d'uniformité du texte en
projet, il est proposé de remplacer les termes « de l'année
d'imposition 1997 » par les termes « de l'exercice d'imposi-
tion 1998 ».

Le texte néerlandais de l'alinéa 3 (devenant l'alinéa 4)
serait mieux rédigé ainsi qu'il a été proposé dans la version
néerlandaise du présent avis.

Le texte néerlandais de l'alinéa 4 (devenant l'alinéa 5)
serait mieux rédigé ainsi qu'il a été proposé dans la version
néerlandaise du présent avis.

La chambre était composée de

MM.:

J.-J. STRYCKMANS,président de chambre;

Y. KREINS,
P. LIENARDY, conseillers d'Etat;

J. DE GAVRE
J. van CüMPERNüLLE, assesseurs de la section de législa-

tion;

Mme:

J. GIELISSEN, greffier.

Le rapport a été présenté par M. J. REGNIER, premier audi-
teur. La note du Bureau de coordination a été rédigée et exposée par
M. B. CUVELIER, référendaire adjoint.

M. G. PIQUET, premier auditeur honoraire au Conseil d'Etat, a
été appelé en consultation, en application de l'article 82 des lois sur
le Conseil d'Etat, coordonnées le 12 janvier 1973.

La concordance entre la version française et la version néerlan-
daise a été vérifiée sous le contrôle de M. J.-J. STRYCKMANS.

Le Greffier, Le Président,

J. GIELISSEN J.-J. STRYCKMANS
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Art.13

Voorgesteld wordt het eerste lid te splitsen in twee
afzonderlijke leden. De tekst bevat bijgevolg vijf leden.

Ter wille van de eenvormigheid van de ontworpen tekst
wordt voorgesteld in het aldus gemaakte tweede lid de
woorden «het belastingjaar 1997 » te vervangen door de
woorden « het aanslagjaar 1998 ».

In het derde lid (dat het vierde lid wordt) zou het beter
zijn te schrijven:

« ... waartegen ofwel een bezwaarschrift is ingediend in
de vorm en binnen de termijn bepaald in artikel 371 van
het Wetboek van de inkomstenbelastingen, ofwel een ho-
ger beroep of een beroep in Cassatie is ingesteld, waarover
nog geen uitspraak is gedaan op de datum ... wordt be-
kendgemaakt ».

Het slot van het vierde lid (dat het vijfde lid wordt) zou
beter als volgt worden geredigeerd:

« ... zoals dit bestond voor de opheffing ervan door deze
wet »,

De kamer was samengesteld uit

HH.:

J.-J. STRYCKMANS,kamervoorzitter;

Y.KREINS,
P. LIENARDY, staatsraden;

J.DE GAVRE,
J. van CüMPERNüLLE, assessoren van de afdeling wetge-

ving;

Mevr. :

J. GIELISSEN, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de heer J. REGNIER, eerste
auditeur. De nota van het Coördinatiebureau werd opgesteld en
toegelicht door de heer B. CUVELIER.

De heer G. PIQUET, ere-eerste auditeur bij de Raad van State,
is bij toepassing van artikel 82 van de gecoördineerde wetten op de
Raad van State van 12 januari 1973 ter raadpleging opgeroepen.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van de heer J.-J. STRYCKMANS.

De Griffier, De Voorzitter,

J. GIELISSEN J.-J. STRYCKMANS
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PROJET DE LOI

ALBERT II, ROI DES BELGES

A tous, présents et à venir,
SALUT.

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Notre Ministre des Finances est chargé de présen-
ter, en Notre nom, aux Chambres législatives et de
déposer à la Chambre des Représentants, le projet de
loi dont la teneur suit:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article
78 de la Constitution

Art.2

L'article 46, § I.", alinéa 2, du Code des impôts sur
les revenus 1992, modifié par l'article 99 de la loi du
21 décembre 1994, est remplacé par la disposition
suivante:

«L'alinéa I.", 2°, n'est pas applicable lorsque le
bénéficiaire de l'apport est une société d'investisse-
ment à capital fixe en biens immobiliers ou en actions
non cotées, agréée par la Commission bancaire et
financière. »,

Art.3

L'article 70, du même Code, est complété par un
alinéa 2, rédigé comme suit:

«Par dérogation à l'alinéa I.", la déduction est
uniformément fixée au pourcentage de base majoré
de 17 points, lorsque la déduction pour investisse-
ment à répartir sur la période d'amortissement des
immobilisations se rapporte à des immobilisations
qui tendent à promouvoir la recherche et le dévelop-
pement de produits nouveaux et de technologies
avancées n'ayant pas d'effets sur l'environnement ou
visant à minimiser les effets négatifs sur l'environne-
ment. Dans ce cas, la déduction pour investissement
étalée peut en outre être appliquée par des contri-
buables qui occupent, au premier jour de la période
imposable au cours de laquelle les immobilisations
sont acquises ou constituées, 20 travailleurs ou
plus »,
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WETSONTWERP

ALBERT II, KONING DER BELGEN

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,
ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze Minister van Finan-
ciën,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze Minister van Financiën is gelast het ontwerp
van wet, waarvan de tekst hierna volgt, in Onze
naam, bij deWetgevende Kamers voor te leggen en bij
de Kamer van volksvertegenwoordigers in te dienen:

Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art.2

Artikel 46, § 1, tweede lid, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, gewijzigd bij artikel 99
van de wet van 21 december 1994, wordt vervangen
door de volgende bepaling:

«Het eerste lid, 2°, is niet van toepassing wanneer
de verkrijger van de inbreng een door de Commissie
voor het Bank- en Financiewezen erkende vennoot-
schap is met vast kapitaal voor belegging in onroe-
rende goederen of in niet genoteerde aandelen. »,

Art.3

Artikel 70 van hetzelfde Wetboek wordt aange-
vuld met een als volgt luidend tweede lid:

« In afwijking van het eerste lid wordt de aftrek
eenvormig bepaald op het basispercentage verhoogd
met 17 percentpunten, wanneer de over de afschrij-
vingsperiode van de activa te spreiden investerings-
aftrek betrekking heeft op vaste activa die worden
gebruikt ter bevordering van het onderzoek en de
ontwikkeling van nieuwe produkten en toekomstge-
richte technologieën die geen effect op het leefmilieu
hebben of die het negatieve effect op het leefmilieu
zoveel mogelijk proberen te beperken. In dit geval
mag de gespreide investeringsaftrek bovendien wor-
den toegepast door belastingplichtigen die op de eer-
ste dag van het belastbare tijdperk waarin de activa
zijn aangeschaft of tot stand gebracht 20 of meer
werknemers tewerkstellen. »,



Art.4

L'article 210, § 1er, 5°, du même Code, inséré par
l'article 101 de la loi du 21 décembre 1994 est rem-
placé par la disposition suivante:

«5° en cas d'agrément en tant que société d'inves-
tissement à capital fixe en biens immobiliers ou en
actions non cotées, par la Commission bancaire et
financière. »,

Art.5

L'article 211, § 1er, 5°, alinéa 3, du même Code,
inséré par l'article 102 de la loi du 21 décembre 1994,
est remplacé par l'alinéa suivant:

«L'alinéa 1er ne s'applique pas non plus aux opéra-
tions auxquelles prend part une société d'investisse-
ment à capital fixe en biens immobiliers ou en actions
non cotées agréée par la Commission bancaire et
financière. »,

Art.6

L'article 231, § 2, deuxième alinéa du même Code,
inséré par l'article 104 de la loi du 21 décembre 1994,
est remplacé par l'alinéa suivant:

«L'alinéa 1er n'est pas applicable lorsqu'une socié-
té d'investissement à capital fixe en biens immobi-
liers ou en actions non cotées agréée par la Commis-
sion bancaire et financière, a pris part à l'opération
susvisée. »,

Art.7

L'article 262, 10, du même Code, modifié par l'arti-
cle 7 de la loi du 22 juillet 1993, est remplacé par la
disposition suivante:

« 1° les revenus de capitaux et de biens mobiliers
et les revenus divers visés à l'article 90, 6°, recueillis
par des contribuables assujettis à l'impôt des person-
nes morales dans la mesure où, conformément aux
dispositions légales et réglementaires en vigueur, un
précompte mobilier est dû et dans les cas où ces
revenus:

a) ont été, soit attribués ou mis en paiement, s'il
s'agit de revenus d'origine belge, soit encaissés ou
recueillis en Belgique, s'il s'agit de revenus d'origine
étrangère, sans aucune retenue ni versement de pré-
compte mobilier;

b) ont été encaissés ou recueillis à l'étranger sans
intervention d'un intermédiaire établi en Belgique,
lorqu'il s'agit de revenus d'origine étrangère; »,
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Art.4

Artikel210, § 1,5°, van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd door artikellOl van de wet van 21 december
1994 wordt vervangen door de volgende bepaling:

«5° bij de erkenning door de Commissie voor het
Bank- en Financiewezen als vennootschap met vast
kapitaal voor belegging in onroerende goederen of in
niet genoteerde aandelen. »,

Art.5

ArtikeI211, § 1, derde lid, van hetzelfde Wetboek,
ingevoegd door artikel102 van de wet van 21 decem-
ber 1994, wordt vervangen door het volgende lid:

«Het eerste lid is evenmin van toepassing op ver-
richtingen waaraan een door de Commissie voor het
Bank- en Financiewezen erkende vennootschap met
vast kapitaal voor belegging in onroerende goederen
of in niet genoteerde aandelen deelneemt. »,

Art.6

Artikel231, § 2, tweede lid, van hetzelfde Wet-
boek, ingevoegd door artikel 104 van de wet van
21 december 1994, wordt vervangen door het volgen-
de lid:

«Het eerste lid is niet van toepassing wanneer een
door de Commissie voor het Bank- en Financiewezen
erkende vennootschap met vast kapitaal voor beleg-
ging in onroerende goederen of in niet genoteerde
aandelen heeft deelgenomen aan voormelde ver-
richting. »,

Art.7

Artikel 262, 1°, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd
bij artikel 7 van de wet van 22 juli 1993, wordt ver-
vangen door de volgende bepaling:

« 1° inkomsten van kapitalen en roerende goede-
ren en diverse inkomsten vermeld in artikel 90, 6°,
verkregen door aan de rechtspersonenbelasting on-
derworpen belastingplichtigen in zoverre overeen-
komstig de vigerende wettelijke en reglementaire
bepalingen een roerende voorheffing verschuldigd is
en in gevallen waar die inkomsten :

a) ofwel zijn toegekend of betaalbaar gesteld, als
het gaat om inkomsten van Belgische oorsprong,
ofwel zijn geïnd of verkregen in België, als het gaat
om inkomsten van buitenlandse oorsprong, zonder
enige inhouding ofstorting van roerende voorheffing;

b) zonder bemiddeling van een in België gevestig-
de tussenpersoon in het buitenland zijn geïnd of
verkregen, indien het inkomsten van buitenlandse
oorsprong betreft; »,
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Art.8

L'article 313, alinéa 1er, du même Code, modifié
par l'article 34 de la loi du 28 juillet 1992 et par
l'article 51, de la loi du 6 juillet 1994, est remplacé
par l'alinéa suivant:

«Les contribuables assujettis à l'impôt des person-
nes physiques ne sont pas tenus de mentionner dans
leur déclaration annuelle audit impôt, les revenus
des capitaux et biens immobiliers ni les lots visés à
l'article 90,60, pour lesquels un précompte mobilier a
été acquitté ni ceux qui sont exonérés de précompte
mobilier en vertu de dispositions légales et réglemen-
taires, sauf s'il s'agit:

la des revenus de créances hypothécaires sur des
immeubles situés en Belgique ou sur des navires et
bateaux immatriculés à la conservation des hypothè-
ques à Anvers, à l'exclusion des obligations hypothé-
caires;

20 des revenus de la location, de l'affermage, de
l'usage ou de la concession de biens mobiliers visés à
l'article 17, § 1er, 30;

30 des revenus compris dans les rentes viagères
au temporaires visés à l'article 17, § 1er, 40;

40 des redevances résultant de conventions d'oc-
troi de droits d'usage sur des biens immobiliers bâtis,
visés à l'article 19, § 1er, 20;

50 des revenus visés à l'article 21, 50et 60,dans la
mesure où ils excèdent respectivement les limites
fixées aux 50 et 60 dudit article et où le précompte
mobilier n'a pas été retenu sur cet excédent. »,

Art.9

L'article 42 de la loi du 28 décembre 1983 portant
des dispositions fiscales et budgétaires, modifié par
l'article 38 de la loi du 7 décembre 1988, par l'arti-
cle 179 de la loi du 30 décembre 1988, par l'article 7
de la loi du 22 février 1990, par la loi du 21 décembre
1992, par l'article 32 de la loi du 24 décembre 1993 et
par l'article 24 de la loi du 20 décembre 1995, est
abrogé.

Art.10

A l'article 143 de la loi du 4 décembre 1990 relati-
ve aux opérations financières et aux marchés finan-
ciers, modifié par l'article 6E de la loi du 23 octobre
1991 et par l'article 32 de la loi du 28 décembre 1992,
sont apportées les modifications suivantes:

la dans le § t-, les mots «Par dérogation à l'arti-
cle 98 du Code des impôts sur les revenus» sont
remplacés par les mots «Par dérogation à l'arti-
cle 185 du Code des impôts sur les revenus 1992 » et
les mots « l'article 33 de la loi du 7 décembre 1988
portant réforme de l'impôt sur les revenus et modifi-
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Art.8

Artikel 313, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, ge-
wijzigd bij artikel 34 van de wet van 28 juli 1992 en
bij artikel51 van de wet van 6 juli 1994, wordt ver-
vangen door het volgende lid:

«De aan de personenbelasting onderworpen belas-
tingplichtigen zijn er niet toe gehouden in hun jaar-
lijkse aangifte in de voormelde belasting de inkom-
sten van roerende goederen en kapitalen, noch in de
artikel 90, 60,vermelde loten te vermelden waarvoor
een roerende voorheffing is gekweten, noch die welke
krachtens wettelijke of reglementaire bepalingen
van de roerende voorheffing zijn vrijgesteld, behalve
indien het gaat om :

la inkomsten uit hypothecaire schuldvorderingen
op in België gelegen onroerende goederen of op ten
kantore der hypotheekbewaring te Antwerpen inge-
schreven schepen en boten, met uitsluiting van in-
komsten uit hypothecaire obligaties;

20 in artikel 17, § 1, 30, vermelde inkomsten van
verhuring, verpachting, gebruik en concessie van
roerende goederen;

30 in artikel 17, § 1, 40, vermelde inkomsten die
begrepen zijn in lijfrenten oftijdelijke renten;

40 in artikel19, § 1,20, vermelde termijnen voort-
komend van overeenkomsten waarbij een recht van
gebruik van gebouwde onroerende goederen wordt
verleend;

50 in artikel21, 50 en 60, vermelde inkomsten in
zoverre zij meer bedragen dan respectievelijk de in
het 50en 60van dat artikel bepaalde grenzen en voor
zover de roerende voorheffing niet geheven is op dit
meerdere. »,

Art.9

Artikel42 van de wet van 28 december 1983 hou-
dende fiscale en budgettaire bepalingen, gewijzigd
bij artikel 38 van de wet van 7 december 1988, bij
artikel 179 van de wet van 30 december 1988, bij
artikel 7 van de wet van 22 februari 1990, bij de wet
van 21 december 1992, bij artikel 32 van de wet van
24 decmeber 1993 en bij artikel 24 van de wet van
20 december 1995, wordt opgeheven.

Art.10

In artikel143 van de wet van 4 december 1990 op
de financiële transacties en de financiële markten,
gewijzigd bij artikel 6E van de wet van 23 oktober
1991 en bij artikel 32 van de wet van 28 december
1992, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

la in § 1, worden de woorden « In afwijking van
artikel 98 van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen » vervangen door de woorden « In afwijking
van artikel185 van het Wet boek van de inkomsten-
belastingen 1992» en worden de woorden «in arti-
kel 33 van de wet van 7 december 1988 tot hervor-



cation des taxes assimilées au timbre» sont rempla-
cés par les mots « l'article 219 du même Code »;

2° dans le § 2, les mots « des articles 111 à 113,
126, alinéa 2 et 187 » sont remplacés par les mots
«des articles 202 à 205, 215, alinéa 2 et 285 à 289 »;

3° l'article est complété par les paragraphes sui-
vants:

«§ 4. En ce qui concerne l'exonération intégrale
des plus-values réalisées sur les actions ou parts de
sociétés d'investissement à capital fixe en actions
non cotées, agréées par la Commission bancaire et
financière, les conditions requises en la matière par
l'article 192, alinéa 1er, du Code des impôts sur les
revenus 1992, sont censées remplies lorsque ces so-
ciétés d'investissement ont pris l'engagement et le
respectent d'affecter la totalité de leurs actifs dans
des placements qualifiés au sens de la réglementa-
tion applicable à cette catégorie d'organisme de pla-
cement, dans des sociétés dont les revenus éventuels
de leurs actions ou parts sont susceptibles d'être
déduits des bénéfices en vertu des articles 202 et 203
du même Code.

§ 5. Lorsque pour une période imposable, une so-
ciété d'investissement ne respecte pas l'engagement
visé au § 4, les §§ 1er et 2 ne leur sont pas applicables
pour cette période. »,

Art.11

Les articles 3, 7 et 8 sont applicables à partir de
l'exercice d'imposition 1997.

L'article 9 produit ses effets à partir de l'exercice
d'imposition 1995.

Cet article est également applicable aux cotisa-
tions spéciales relatives à des exercices d'imposition
antérieurs qui font l'objet soit d'une réclamation in-
troduite dans les formes et délais visés à l'article 371
du Code des impôts sur les revenus 1992, soit d'un
recours en appel ou en cassation sur lesquels il n'a
pas encore été statué à la date de publication de la
présente loi au Moniteur belge.

Aucun intérêt moratoire n'est alloué en cas de
restitution d'impôt accordée à la suite du dégrève-
ment des impositions établies conformément à l'arti-
cle 42 de la loi du 28 décembre 1983 portant des
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ming van de inkomstenbelastingen en wijziging van
de met het zegel gelijkgestelde taksen » vervangen
door de woorden «in artike1219 van hetzelfde Wet-
boek »;

2° in § 2, worden de woorden «van de artike-
len 111 tot 113, 126, tweede lid en 187» vervangen
door de woorden «van de artikelen 202 tot 205, 215,
tweede lid en 285 tot 289 »;

3° het artikel wordt aangevuld met de volgende
paragrafen :

«§ 4. Wat betreft de volledige vrijstelling van de
verwezenlijkte meerwaarden op aandelen van door de
Commissie voor het Bank- en Financiewezen erkende
vennootschappen met vast kapitaal voor belegging in
niet genoteerde aandelen, worden de ter zake vereiste
voorwaarden van artikel 192, eerste lid, van het Wet-
boek van de inkomstenbelastingen 1992, geacht ver-
vuld te zijn wanneer die beleggingsvennootschappen
de verbintenis hebben aangegaan en er zich aan hou-
den het totaal van hun activa te bestemmen voor de
aangewezen beleggingen in de zin van de reglemente-
ring die van toepassing is op die categorie van beleg-
gingsinstellingen, in vennootschappen waarvan de
eventuele inkomsten van hun aandelen in aanmer-
king komen om van de winst afgetrokken te worden
overeenkomstig de artikelen 202 en 203 van ditzelfde
Wetboek.

§ 5. Wanneer voor een belastbaar tijdperk een be-
leggingsvennootschap de in § 4 vermelde verbintenis
niet naleeft, zijn voor dit tijdperk de §§ 1 en 2 op hen
niet van toepassing. »,

Art.11

De artikelen 3,7 en 8 zijn van toepassingvanafhet
aanslagjaar 1997.

Artikel 9 heeft uitwerking met ingang van het
aanslagjaar 1995.

Dit artikel is eveneens van toepasing op de bijzon-
dere heffing met betrekking tot vorige aanslagjaren
waartegen, ofwel een bezwaarschrift is ingediend in
de vorm en binnen de termijn bepaald in artikel 371
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992,
ofwel een hoger beroep of een beroep in Cassatie is
ingesteld, waarop nog geen uitspraak is gedaan op de
datum waarop deze wet in het Belgisch Staatsblad
wordt bekendgemaakt.

Geen moratoriuminterest wordt toegekend bij te-
ruggave van belasting verleend ten gevolge van de
ontheffing van de belasting gevestigd overeenkom-
stig artikel 42 van de wet van 28 december 1983
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dispositions fiscales et budgétaires, tel qu'il existait
avant son abrogation par la présente loi.

Donné à Bruxelles, le 6 janvier 1997.

ALBERT
PAR LE ROI:

Le Ministre des Finances,

Ph. MAYSTADT
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houdende fiscale en budgettaire bepalingen, zoals dit
bestond voor de opheffing ervan door deze wet.

Gegeven te Brussel, 6 januari 1997.

ALBERT
VAN KONINGSWEGE :

De Minister van Financiën,

Ph. MAYSTADT

Drukk.-Impr. SCHAUBROECK,Nazareth - (09) 38902 11- (02) 219 0041


